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Misión Permanente de la República Bolivariana

 de Venezuela ante la Organización de los 

Estados Americanos




La Misión Permanente de la República Bolivariana de Venezuela ante la Organización de los Estados Americanos presenta sus atentos saludos a la Presidencia de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH) en la oportunidad de remitirle las observaciones de nuestro gobierno al Proyecto de Resolución “OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME  ANUAL DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL Y EL ABUSO DE DROGAS” (CP/CSH-884/07), a ser presentado en el XXXVII Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General de la OEA.
La   Misión  Permanente   de  la República Bolivariana de Venezuela 

aprovecha la ocasión para reiterar a la Presidencia de la Comisión de Seguridad Hemisférica las seguridades de su más alta y distinguida consideración.

Washington D. C., 09 de mayo de 2007.

A la Honorable

Presidencia de la Comisión de Seguridad Hemisférica 

Organización de los Estados Americanos.

Washington, D.C.
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OEA/Ser.G
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COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA


Original: español

1 Observaciones del Gobierno de la República Bolivariana de Venezuela al Proyecto de Resolución
OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME ANUAL DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS

(Aprobado el 4 de mayo de 2007 en el Cuadragésimo Primer Período 

Ordinario de Sesiones de la CICAD)
	CUADRAGESIMO PRIMER PERIODO ORDINARIO DE SESIONES

Del 2 al 4 de mayo de 2007

Washington, DC
	OEA/Ser.L/XIV.2.41
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OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME ANUAL DE LA
COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME ANUAL DE LA
COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente (AG/doc.    ) al informe anual 2006 de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc.4196/07);

CONSCIENTE de la necesidad de lograr mayores avances en el combate a la producción de cultivos ilícitos y al tráfico ilícito de drogas y delitos conexos, tales como el lavado de activos, la distribución ilegal vía Internet de sustancias lícitas internacionalmente controladas, y el desvío de productos farmacéuticos y precursores químicos a canales ilícitos; 

TOMANDO NOTA RECONOCIENDO que la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas, en su cuadragésimo período ordinario de sesiones, realizada en  Santa Cruz de la Sierra, Bolivia, en noviembre de 2006, adoptó la guía titulada “Drogas en el ciberespacio: entendiendo e investigando el desvío y distribución de las sustancias controladas vía Internet”; 


CONSCIENTE, así mismo, de la necesidad de lograr mayores avances en la reducción de la demanda de drogas ilícitas y otras sustancias psicoactivas de uso farmacéutico. 

RECONOCIENDO que el abuso de drogas representa un problema de salud pública que afecta la sociedad en su conjunto, y que los Estados del Hemisferio reconocen la gran importancia de la prevención temprana del abuso de drogas en la familia, la escuela, el lugar de trabajo y la comunidad, incluyendo programas que fortalezcan valores y habilidades para la vida en niños y jóvenes, y que el tratamiento y la rehabilitación de los drogodependientes es una parte esencial de los sistemas nacionales de salud, y;

PROFUNDAMENTE PREOCUPADA por la existencia, en algunos países, de grupos armados ilegales relacionados con el tráfico ilícito de drogas, los cuales generan situaciones que pueden desestabilizar el orden institucional y la gobernabilidad democrática; 


RECONOCIENDO los vínculos existentes entre el trafico ilícito de drogas y la delincuencia organizada transnacional; 

REAFIRMANDO su compromiso con el Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) como instrumento objetivo para medir el progreso que han logrado los Estados Miembros en el control del problema de las drogas ilícitas y fortalecer la solidaridad y cooperación hemisféricas; y

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN que la CICAD ha fortalecido su cooperación e intercambio de información con todos los órganos pertinentes subregionales, interamericanos e internacionales,

RESUELVE:

1. Agradecer la presentación a la Asamblea General del informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) de 2006 (CP/doc.4196/07) y felicitar a la Comisión por los logros alcanzados en todos los aspectos del control de estupefacientes y sustancias psicotrópicas.

2. Reiterar las recomendaciones de la Resolución AG/RES. 2198 (XXXVI-O//06) e instar a los Estados Miembros a:

a. Continuar fortaleciendo los distintos aspectos de sus sistemas nacionales de lucha contra las drogas, incluyendo las Comisiones Nacionales de Drogas, las estrategias y planes nacionales sobre drogas y según sea apropiado, la descentralización hacia los gobiernos locales y municipales; y, en general, el marco jurídico y reglamentario adaptado a las características actuales del problema en cada país;

b. Cumplir las convenciones internacionales sobre control de drogas y sustancias psicotrópicas, incluyendo, entre otras, las de Naciones Unidas de 1961, 1971 y 1988, así como fortalecer la legislación nacional para el combate del narcotráfico, asegurando una visión común. 

c. Expandir sus programas a largo plazo de prevención, tratamiento del consumo de sustancias psicotrópicas, de rehabilitación y reincorporación social para diferentes grupos etarios y tomar medidas para asegurar los recursos adecuados para dichos programas;

d. Asegurar los recursos adecuados y el funcionamiento a largo plazo de sus programas de prevención y tratamiento del consumo de sustancias psicotrópicas, de rehabilitación y reincorporación en sus poblaciones, de sus programas para controlar el tráfico ilícito de drogas y los delitos que puedan tener conexión  y los delitos conexos, y, cuando proceda, de sus programas de desarrollo alternativo preventivo integral y sostenible;

e. Continuar reforzando sus controles nacionales sobre aquellas sustancias químicas que puedan utilizarse en la producción de las drogas ilícitas y, en dicho esfuerzo, emplear al máximo el mecanismo de notificaciones previas a la exportación;

f. Impulsar el desarrollo de tecnologías aplicables al perfeccionamiento de las tareas de control en materia de tráfico ilícito de drogas, desvío de precursores químicos, control de productos farmacéuticos, y fortalecer los recursos destinados a los organismos nacionales competentes involucrados en estas tareas;

g. Establecer o fortalecer sus Unidades de Inteligencia Financieras para detectar posibles casos de lavado de activos, particularmente aquellos relacionados con el tráfico ilícito de drogas;

h. Procurar la participación, según sea apropiado, de organismos no gubernamentales, sector privado, organizaciones de servicio a la comunidad, entidades religiosas, otras organizaciones de la sociedad civil y  los medios de comunicación en los aspectos  pertinentes de sus planes nacionales de drogas;

i. Considerar la posibilidad de adoptar medidas  orientadas al tratamiento de la fármaco dependencia como una alternativa a las penas privativas de libertad de prisión en los casos de delitos de posesión o tenencia de drogas para consumo personal, de conformidad con la legislación de cada país en la materia;  

j. Fortalecer la cooperación horizontal entre los Estados Miembros para adelantar el trabajo de la CICAD tanto en la reducción de la demanda como en la reducción de la oferta;

k. Continuar trabajando activamente en los Grupos de Expertos de la CICAD que se dedican a la reducción de la demanda, productos farmacéuticos y precursores químicos, el lavado de activos y el narcotráfico marítimo, para facilitar e incrementar la cooperación y la coordinación, así como el intercambio de información;

l. Considerar de acuerdo con la legislación de cada Estado la utilización de técnicas especializadas de investigación, tales como la entrega vigilada y las operaciones encubiertas, como parte de sus esfuerzos por combatir el tráfico ilícito de drogas, el lavado de activos   y el desvío de precursores químicos utilizados en la producción de drogas ilícitas, como parte de sus esfuerzos por combatir el tráfico ilícito de drogas

m. Procurar que los proyectos y políticas de desarrollo alternativo integral y sostenible, así como de desarrollo social sostenible, incluyendo políticas preventivas, apoyen de manera integral la viabilidad económica sostenida de las comunidades y familias en los países más afectados por la producción de drogas y por la presencia de cultivos ilícitos, así como en aquellos que son particularmente vulnerables a la aparición de dichos cultivos; 

n. Aportar, mantener, o aumentar, en la medida de lo posible, sus contribuciones financieras y en especie a la CICAD para que ésta pueda incrementar su apoyo a los Estados Miembros en sus esfuerzos nacionales por cumplir las recomendaciones del Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM). Expresar su agradecimiento a los Observadores Permanentes e instituciones financieras internacionales que hayan contribuido a las actividades de la CICAD; y 

o. Incrementar en la medida posible los recursos destinados al problema de las drogas en todas las áreas, introduciendo iniciativas novedosas de financiamiento.

3. Invitar a los Estados miembros a tomar en consideración la guía titulada “Drogas en el Ciberespacio: entendiendo e investigando el desvío y la distribución de sustancias controladas vía la Internet” cuando examinen si existen medidas adecuadas para regular, investigar y perseguir judicialmente la distribución ilegal, vía Internet, de sustancias lícitas  internacionalmente controladas.

4. Instar a los Estados miembros a cooperar con el Gobierno de Haití brindando capacitación y asistencia técnica con relación a la interdicción del narcotráfico, en especial por vía marítima, y al lavado de activos; y  alentar particularmente al Gobierno de Haití a aplicar las políticas y programas de reducción de la demanda de estupefacientes, concordantes con los lineamientos hemisféricos en la materia, adoptadas por la OEA en base a los trabajos de la CICAD.

5. Reconocer el progreso logrado por los países del Hemisferio en la lucha contra el problema de las drogas, exhortándolos a continuar con sus esfuerzos.

6. Exhortar a los Observadores Permanentes y a las instituciones financieras internacionales a que inicien, mantengan o aumenten sus contribuciones a las actividades de la CICAD.

7. Encomendar a la Secretaría Ejecutiva de la CICAD:

a. Continuar apoyando la labor del MEM y de los grupos de expertos dedicados al progreso en las áreas temáticas siguientes: reducción de la demanda, control de productos farmacéuticos, precursores químicos y lavado de activos, y narcotráfico tráfico  marítimo, en cada una de las cuales se proporciona a la Comisión información para orientar sus decisiones.

b. De acuerdo con la Estrategia Antidrogas en el Hemisferio de 1996, seguir apoyando las políticas y programas de los países correspondientes a las áreas definidas por el MEM, según las necesidades de cada país, en relación con los esfuerzos por controlar el consumo y tráfico de drogas ilícitas y los delitos conexos.

c. Continuar prestando asistencia técnica a los países miembros para la elaboración de sus Planes nacionales antidrogas.

d. Continuar fortaleciendo los distintos aspectos de los sistemas nacionales de lucha contra las drogas, específicamente las Comisiones Nacionales Antidrogas; su marco legal, su marco jurídico y reglamentario, sus planes y estrategias nacionales sobre drogas, su desarrollo y fortalecimiento institucional y la capacitación de sus recursos humanos, a solicitud de los Estados Miembros.

e. A través del Observatorio Interamericano sobre Drogas, seguir apoyando a los Estados Miembros en sus empeños para crear y mantener sistemas nacionales uniformes de recolección de datos sobre el problema del consumo de drogas y de los delitos que tengan conexión delitos conexos a nivel nacional, que les permita medir las dimensiones del problema, actualizar y mejorar las estrategias de reducción de la demanda y detectar nuevas tendencias en el consumo de sustancias ilícitas ilegales y otras sustancias psicoactivas de uso farmacéutico.

f. Que a través del Observatorio Interamericano sobre drogas brinde cooperación para lograr un funcionamiento más eficaz del Observatorio de Drogas de Haití, por medio de la capacitación técnica y científica, con el objetivo de obtener información certera y confiable sobre la situación nacional en esta materia

g. 
Crear y mantener sistemas de información relacionados con el tema de drogas a nivel hemisférico.

h. Brindar asistencia técnica y apoyo a la transferencia y el intercambio de 
conocimientos sobre las cuestiones vinculadas a las drogas entre la Secretaria Ejecutiva de la CICAD y los Estados Miembros.

i. Seguir brindando asistencia técnica y apoyo a los Estados Miembros que desean adoptar y usar el conjunto de herramientas (toolkit) y el Manual de la CICAD para la evaluación de sus programas de prevención del uso indebido de sustancias, y recibir actualizaciones sobre los resultados de las evaluaciones.

j. 
Continuar brindando asistencia técnica y apoyo a los programas de reducción de la demanda de los Estados Miembros, en particular en las áreas de los programas de prevención del uso indebido de drogas, tanto de prevención a nivel escolar como en el lugar de trabajo.

k. Seguir brindando capacitación y demás asistencia técnica con miras a incrementar la capacidad de los Estados Miembros para:

i. Controlar las drogas ilícitas, los productos farmacéuticos, los   precursores químicos y las drogas sintéticas;
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Controlar la venta de drogas vía la Internet, tomando en consideración la guía aprobada por CICAD, titulada “Drogas en el Ciberespacio: entendiendo e investigando el desvío y la distribución de sustancias controladas vía la Internet” 
iii. Controlar el narcotráfico marítimo y asegurar sus fronteras, puertos y aeropuertos contra la amenaza de las drogas ilícitas y el contrabando relacionado, como el de las sustancias químicas;

iv. Recopilar información y desarrollar  inteligencia antidrogas; y

v. Reducir el cultivo y la producción de drogas ilícitas, y contribuir a la identificación y formulación de alternativas  integrales y sostenibles al cultivo y la producción de drogas ilícitas.

l. Seguir brindando capacitación y demás asistencia técnica para fomentar la capacidad del personal encargado de hacer cumplir la ley y del control aduanero, así como de otros funcionarios responsables del control de drogas, del desvío de 
los precursores químicos y el contrabando relacionado.

m. Brindar asistencia técnica y capacitación en investigación a profesionales relacionados con la salud para estudiar y trabajar en torno a las cuestiones de las drogas en los países del Hemisferio. 

n. Continuar con sus programas de capacitación y asistencia técnica en el área de lavado de activos.
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	1.	Los cambios propuestos por el Gobierno de la República Bolivariana de Venezuela se indican con negritas y subrayado. El texto que se propone eliminar esta indicado con negritas y  marcado como tachado.





[image: image3.png]


